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Kære kunde! 
• Læs denne brugsanvisning før du tager produktet i brug første gang. Det 

vil hjælpe dig med at bruge og vedligeholde det korrekt samt forlænge 
levetiden. 

• Gem brugsanvisningen til senere brug, hvis dette skulle blive nødvendigt 
og sørg for, at vejledningen følger, hvis produktet skifter ejermand. 

Denne brugsanvisning indeholder sikkerhedsinstruktioner, betjeningsvejled-
ninger, installationsinstruktioner og tips til problemløsning mm. 

Før du ringer efter service: 

• Gennemgå afsnittet om tips til problemløsning. Dette vil hjælpe dig med 
selv at løse nogle de mest almindelige problemer. 

• Hvis du ikke selv kan løse problemerne, ring da efter hjælp fra professi- 
onelle teknikere. 

Når De ringer op: 

Skal De angive apparatets fulde reference (model, type, serienummer). Disse 
oplysninger står på typeskiltet, der sidder på apparatet. Det kan både være 
placeret indeni produktet og bagpå.  

Skal De opgive, hvor og hvilken forhandler produktet er købt hos, samt oplyse 
købsdatoen. 

Uberettiget tilkaldelse af teknisk service: 

Inden service tilkaldes, kontrolleres de fejlmuligheder, det er muligt selv at 
udbedre. Såfremt kravet om udbedring er uberettiget, påhviler det kunden selv 
at betale de omkostninger, der er forbundet med at have tilkaldt service.  

Reklamationsfrist ved brug i husholdning: 

Reklamationsfrist omfatter udelukkende fabriksnye produkter indkøbt i Dan- 
mark. Reklamationsfristen er gyldig ifølge lovgivningen fra købsdato, når der 
forevises kvittering, regning eller tilsvarende, hvoraf købsdatoen fremgår.   

Garantien dækker kun defekter i materiale eller udførelse. Funktionsvigt på 
produkterne, der skyldes installationsmæssige forhold, dækkes ikke af 
reklamationsfristen. Reklamationsfristen indskrænker ikke købers rettigheder 
iflg. lovgivningen. 

Reklamationsfristen omfatter ikke:  

• Normalt slid, fejl eller skader opstået direkte eller indirekte som følge af 
overlast, fejlbetjening, misbrug, skødesløs behandling, mangelfuld 
vedligeholdelse, fejlagtig indbygning, opstilling og tilslutning, 
spændingsvariationer eller elektriske forstyrrelser eller ved reparation 
udført af andre end Scandomestic A/S autoriserede teknikere. 

• Fejl eller skader opstået som følge af erhvervsmæssig eller anden brug af 
produkter, der er beregnet til private husholdninger. 

• Erstatning for eventuelle følgeskader, herunder skader på andre gen- 
stande, driftstab etc., medmindre andet er lovmæssigt fastlagt. 

Reklamationsfrist ved erhvervsbrug:  

Erhvervskøb er ethvert køb af produkter, der ikke skal bruges i en privat hus- 
holdning, men anvendes til erhverv eller erhvervslignende formål (restaurant, 
café, kantine etc.) eller bruges til udlejning eller anden anvendelse, der  omfatter 
flere brugere.  

Reklamationsfrist omfatter udelukkende fabriksnye produkter indkøbt i Dan- 
mark. Reklamationsfristen er gyldig ifølge lovgivningen fra købsdato, når der 
forevises kvittering, regning eller tilsvarende, hvoraf købsdatoen fremgår. 
Garantien dækker kun defekter i materiale eller udførelse.   

Reklamationsfristen omfatter ikke:  

• Normalt slid, fejl eller skader opstået direkte eller indirekte som følge af 
overlast, fejlbetjening, misbrug, skødesløs behandling, mangelfuld 
vedligeholdelse, skader forårsaget af manglende overholdelse af 
brugermanualen, fejlagtig indbygning, opstilling og tilslutning, 
spændingsvariationer eller elektriske forstyrrelser. Reparation udført af 
andre end Scandomestic A/S autoriserede teknikere. 

• Erstatning for eventuelle følgeskader, herunder skader på andre gen- 
stande, driftstab etc., medmindre andet er lovmæssigt fastlagt. 

Transportskader: 

En transportskade, der konstateres ved forhandlerens levering hos kunden, er 
primært en sag mellem kunden og forhandleren. I tilfælde, hvor kunden selv har 
stået for transporten af produktet, påtager leverandøren sig ingen forpligtelser i 
forbindelse med evt. transportskade. Evt. transportskader skal anmeldes 
omgående og senest 24 timer efter, at varen er leveret. I modsat fald vil kundens 
krav kunne afvises. 

 

Teknisk data 
Gem energilabel sammen med brugermanual og andre dokumenter til senere 
brug.  

Yderligere tekniske oplysninger kan findes på typeskiltet som findes indeni 
apparatet eller bag på apparatet.  

På den energilabel der blev leveret sammen med apparatet, er der i øverste højre 
hjørne en QR-kode. Ved at scanne QR-koden med din smartphone kommer du til 
et link i EPREL - europæisk produkt register for energi labels. Her finder du mere 
teknisk data om apparatet. 

 

Vigtigt! 
Vær opmærksom på, at producenten, som følge af konstant udvikling og 
ajourføring af produktet, kan foretage ændringer uden forudgående varsel.  

 

Bortskaffelse 
Bortskaf produktets emballage korrekt. 
I henhold til WEEE’s direktiver må dette produkt ikke smides i skraldespanden. 
Det skal afleveres på en genbrugsstation. På den måde hjælper du med at 
beskytte miljøet. 

 

ADVARSEL! 
Emballagen kan være farlig for børn! 

Plastdele er mærket med de internationale stan- 
dardforkortelser: 

PE - polyethylen, f.eks. indpakningsfolien PS 

- polystyren, f.eks. polstringsmaterialet PO 

M - polyoxymethylen, f.eks. plastclips PP - 

polypropylen, f.eks. salttragten 

AB S - acrylonitril-butadien-styren, f.eks. kontrolpa- 
nelet. 

Elektrisk og elektronisk udstyr (EEE) indeholder materialer, komponenter og 
stoffer, der kan være farlige og skadelige for menneskers sundhed og for mil- 
jøet, når affaldet af elektrisk og elektronisk udstyr (WEEE) ikke bortskaffes 
korrekt. 

Produkter, der er mærket med ovenstående “overkrydsede skraldespand”, er 
elektrisk og elektronisk udstyr. Den krydsede skraldespand symboliserer, at 
affald af elektrisk og elektronisk udstyr ikke må bortskaffes sammen med 
usorteret husholdningsaffald, men skal indsamles særskilt. 

Til dette formål har alle kommuner etableret indsamlingsordninger, hvor af- fald 
af elektrisk og elektronisk udstyr gratis kan afleveres af borgerne på gen- 
brugsstationer eller andre indsamlingssteder eller hentes direkte fra hushold- 
ningerne. Nærmere information skal indhentes hos kommunens tekniske 
forvaltning. 

 
Original brugermanual 
Original user manual 
Original bedienungsanleitung 
Original användarmanual 



 

 

Denne installations- og betjeningsvejledning gælder for flere produkt modeller. 

Der kan således forekomme små forskelle mellem visse detaljer og udstyr på De-
res apparat, og de der bliver beskrevet i vejledningen. 

 

SIKKERHEDSADVARSEL! 
Det er farligt for andre end autoriseret ser-
vicepersonale at udføre service eller repara-
tioner, der indebærer fjernelse af dæksler. 
For at undgå risiko for elektrisk stød må du 
ikke forsøge selv at reparere apparatet. 
 

/ADVARSEL! 
Risiko for brand / brændbare materialer.  
 

Sikkerhedstips 
Brug ikke elektriske apparater såsom en 
hårtørrer eller radiator til at afrime dit Køle-
skab/Fryser. 
Beholdere med brandfarlige gasser eller 
væsker kan lække ved lave temperaturer. 
Opbevar ikke beholdere med brandfarlige 
materialer, f.eks. spraydåser, ildslukkerpa-
troner mv. i Køleskabet/Fryseren.  
Læg ikke kulsyreholdige eller boblende drik-
kevarer i Fryseren. Frosne varer kan forårsa-
ge "Forfrysninger". Hvis de indtages direkte 
fra Køleskabet/Fryseren.  
Fjern ikke varer fra Køleskab/Fryseren, hvis 
dine hænder er fugtige/våde, da det kan 
medføre hudskader eller "Frostforbrændin-
ger". Flasker og dåser må ikke placeres i 
Fryseren, da de kan sprænge, når indholdet 
fryser.  
Fabrikantens anbefalede opbevaringstid 
skal overholdes. Se relevante instruktioner. 
Lad ikke børn rode med indstillingerne eller 
lege med Køleskab/Fryser. Køleska-
bet/Fryseren er tung. Pas på, når du flytter 
den. Det er farligt at ændre specifikationer-
ne eller forsøge at ændre dette produkt på 
nogen måde.  

Opbevar ikke brændbare gasser eller væ-
sker inde i Køleskabet/Fryseren.  
Hvis strømkablet er beskadiget, skal det ud-
skiftes af fabrikanten, dets serviceagent el-
ler tilsvarende kvalificerede personer for at 
undgå fare. 
Dette apparat kan bruges af børn i alderen 
fra 8 år og opefter og personer med nedsat 
fysisk, sensorisk eller mental kapacitet eller 
manglende erfaring og viden, hvis de har 
fået vejledning eller instruktion om brug af 
apparatet på en sikker måde og forstår in-
volverede risici. Børn må ikke lege med ap-
paratet. Rengøring og vedligeholdelse må 
ikke foretages af børn uden opsyn. 
Dette køleudstyr er ikke beregnet til at blive 
brugt som et indbygget apparat. 
Dette apparat er beregnet til husholdnings-
brug og lignende som f.eks: 
• Personalekøkkener i butikker, kontorer 

og andre arbejdsmiljøer; 
• Gårde og klienter på hoteller, moteller og 

andre boligområder; 
• Bed and breakfast-type miljøer; 
• Catering og lignende ikke-detail anven-

delser.  
Hold ventilationsåbninger i apparatets kabi-
net eller i den indbyggede struktur fri for 
blokering. 
Brug ikke mekaniske anordninger eller an-
dre midler til at fremskynde afrimningspro-
cessen, udover dem der anbefales af fabri-
kanten. 
Beskad ikke kølekredsløbet. 
Brug ikke andre elektriske apparater inde i 
apparatets opbevaringsrum, medmindre de 
er anbefalet af fabrikanten. 
Opbevar ikke eksplosive stoffer som f.eks. 
aerosolbeholdere med brændbare brænd-
stoffer i apparatet. 
Dette apparat er ikke beregnet til brug af 



 

 

personer (herunder børn) med nedsat fy-
sisk, sensorisk eller mental kapacitet eller 
manglende erfaring og viden, medmindre 
de har tilsyn eller instruktion vedrørende 
brug af apparatet af en person, der er an-
svarlig for deres sikkerhed. Børn skal over-
våges for at sikre, at de ikke leger med ap-
paratet. 
ADVARSEL: Hold ventilationsåbninger i ap-
paratets kabinet eller i den indbyggede 
struktur fri for blokering. 
ADVARSEL: Brug ikke mekaniske anordnin-
ger eller andre midler til at fremskynde af-
rimningsprocessen, udover dem der anbe-
fales af fabrikanten. 
ADVARSEL: Beskadig ikke kølekredsløbet. 
ADVARSEL: Brug ikke andre elektriske appa-
rater inde i apparatets opbevaringsrum, 
medmindre de er anbefalet af fabrikanten. 
ADVARSEL: Køleapparater - især en køle-
skabsfryser. Type I - fungerer muligvis ikke 
konsekvent (mulighed for afrimning af ind-
hold eller at temperaturen bliver for varm i 
det frosne madrum), når det placeres i læn-
gere tid under den kolde ende af tempera-
turområdet som køleapparatet er designet 
til; 
ADVARSEL: Det er nødvendigt, for døre eller 
låg med låse og nøgler, at nøglerne opbeva-
res utilgængeligt for børn og ikke i nærhe-
den af køleapparatet for at forhindre børn i 
at blive låst inde. 
ADVARSEL: Kølemidlet og isoleringsmateria-
lerne, der anvendes i dit apparat, kræver 
særlige bortskaffelsesprocedurer. 
ADVARSEL: Sørg for, at ledningen ikke er 
fanget eller beskadiget, når du placerer ap-
paratet. 
ADVARSEL: Placer ikke bærbare stikkontak-
ter eller bærbare strømforsyninger bag ap-
paratet. 
Børn i alderen 3 til 8 år må lægge eller tage 

varer i køleapparaterne. 
For at undgå forurening af fødevarer skal du 
respektere følgende instruktioner: 
• Åbning af døren i længere perioder kan 

medføre en betydelig stigning i tempera-
turen i apparatet. 

• Rens regelmæssigt overflader, der kan 
komme i kontakt med mad og tilgænge-
lige dræningssystemer. 

• Rens vandbeholdere, hvis de ikke er ble-
vet brugt i 48 timer; skyl vandsystemet 
forbundet til vandforsyningen, hvis der 
ikke er trukket vand i 5 dage. 

• Opbevar råt kød og fisk i egnede behol-
dere i køleskabet, så det ikke er i kontakt 
med eller drypper på anden mad. 

• To-stjernede frosne madrum er velegne-
de til opbevaring af frosne fødevarer, 
opbevaring eller fremstilling af is og is-
terninger. 

• En-, to- og tre-stjernede madrum er ikke 
egnet til frysning af frisk mad. 

• Hvis køleapparatet er tomt i længere pe-
rioder, skal du slukke, afrime, rense, tørre 
og lade døren stå åben for at undgå at 
skimmel udvikler sig i apparatet. 

  



 

 

Elektrisk tilslutning 
ADVARSEL 
Dette apparat skal være korrekt jordet for din sikkerhed. Strømkablet til dette 
apparat er forsynet med et tretandsstik, der passer til tretandsstikkontakter, for 
at minimere risikoen for elektrisk stød. 

Under ingen omstændigheder bør du klippe eller fjerne jorden fra den medføl-
gende ledning. 

Dette køleskabeanlæg kræver en standard 220-240VAC 50Hz stikkontakt med 
tretandsstik jord. 

Dette køleapparat er ikke beregnet til at blive anvendt med en omformer. 

Ledningen skal fastgøres bag apparatet og må ikke efterlades udsat eller hæn-
gende for at forhindre utilsigtede skader. 

Træk aldrig køleskabet ud af stikket ved at trække i ledningen. Tag altid fat i stik-
ket og træk lige ud af kontakten. 

Brug ikke en forlængerledning med dette apparat. Hvis ledningen er for kort, 
skal en autoriseret elektriker eller servicetekniker installere en stikkontakt i nær-
heden af apparatet. Brug af en forlængerledning kan negativt påvirke enhedens 
ydeevne. 

Forkert brug af jorden kan medføre risiko for elektrisk stød. Hvis ledningen er 
beskadiget, skal den udskiftes af et autoriseret servicecenter. 

 

Klimaområde  
Oplysningerne om apparatets klimaområde findes på typeskiltet. Det angiver 
ved hvilken omgivelsestemperatur (det vil sige rumtemperatur, hvor apparatet 
arbejder). Apparatets funktion er optimal (korrekt). 

Klimaområde Tilladt standard temperatur 

SN from +10°C to +32°C 

N from +16°C to +32°C 

ST from +16°C to +38°C 

T from +16°C to +43°C 

 

Bemærk: I betragtning af grænseværdierne for omgivelsestemperatur området 
for de klimaklasser, som køle apparatet er designet til, og det faktum, at de indre 
temperaturer kan påvirkes af faktorer som køleapparatets beliggenhed, omgi-
velsestemperatur og døråbningens frekvens , kan indstillingen af en hvilken som 
helst temperatur styringsenhed muligvis varieres for at tillade disse faktorer, hvis 
det er relevant. 

Hvis strømkablet er beskadiget, skal det udskiftes af fabrikanten, dets service 
agent eller tilsvarende kvalificerede personer for at undgå fare. 

Bemærk: Under drift i et andet miljø end den specificerede klimatype (dvs. uden 
for det angivede omgivelsestemperaturområde), er apparatet muligvis ikke i 
stand til at opretholde de ønskede temperaturer i kabinettet. 

 

Låse  
Hvis dit Køleskab er forsynet med en lås, skal du holde nøglen uden for række-
vidde og ikke i nærheden af apparatet for at forhindre, at børn bliver låst inde. 
Ligeledes, når du bortskaffer et gammelt Køleskab, skal du fjerne eventuelle 
gamle låse eller hængsler for at være på den sikre side. 

Freon-fri 
Det freonfri kølemiddel (R600a) og det skummende isoleringsmateriale (cyclo-
pentan), som er miljøvenligt, bruges til køleskabet og forårsager ingen skade på 
ozonlaget og har en meget lille indvirkning på den globale opvarmning. R600a er 
brandfarligt og forseglet i kølesystemet uden lækage under normal brug. Men i 
tilfælde af udslip af kølemidlet, hvis kølekredsløbet beskadiges, skal du sørge for 
at holde apparatet væk fra åben ild og hurtigst muligt åbne vinduerne. 

 

 

 

 

Beskrivelse af produktet 

 
1 Top cover 

2 Display  

3 Fryser fliplåge 

4 Miderste skuffe 

5 Nederste skuffe 

6 Justerbare fødder 

På grund af teknologiske innovationer er beskrivelserne af produktet i denne vej-
ledning muligvis ikke helt i overensstemmelse med dit køleskab. Detaljerede op-
lysninger er i overensstemmelse med det færdige produkt. 

 

Forberedelse til brug 
Installationssted: 

Ventilationstilstand 
Den placering, du vælger til installationen af køleskabet, skal være godt ventile-
ret og væk fra varm luft. Anbring ikke køleskabet nær en varmekilde, såsom 
komfurer og kedler, og undgå direkte sollys, dette sikrer køleeffekten samtidig 
med at energiforbruget holdes nede. Undgå at placere køleskabet på et fugtigt 
sted for at forhindre køleskabet i at ruste og lække elektricitet. Resultatet af det 
samlede areal, hvor køleskabet er installeret, divideret med kølemidlets køle-
mængde, bør ikke være mindre end 8g/M3. 

Bemærk: Mængden af kølemiddel, der er findes i køleskabet, findes på navne-
skiltet. 

Varmeafledningsareal 
Når det er i drift, afgiver køleskabet varme til omgivelserne. Derfor skal der være 
mindst 30 mm ledig plads på oversiden, mere end 100 mm på begge sider og 
over 50 mm på bagsiden af køleskabet.  

Dimensioner i mm: 

W D H A B C(°) E F 

545 566 845 1011 1197 125 50 100 

                     

 
Bemærk: Figur 1, Figur 2 er kun et skematisk diagram for pladskravet. 

Plant gulv 

Anbring køleskabet på en fast og plan underflade (gulvet) for at holde det sta-
bilt, ellers vil det give anledning til vibrationer og støj. Når køleskabet placeres 
på gulvmaterialer som tæpper, stråmåtter og polyvinylchlorid, skal de faste un-



 

 

derlagsplader anbringes under køleskabet for at forhindre misfarvninger forår-
saget af varmeafledningen. 

 Uhindret ventilation skal opretholdes omkring apparatet eller i en indbygget 
struktur. 

Forberedelse til brug 
Stilstand 
Når køleskabet er korrekt installeret og grundigt renset, må du ikke tænde det 
med det samme. Sørg for, at aktivere køleskabet efter mere end 1 times stil-
stand, for at sikre, at det fungerer normalt. 

Rengøring 
Rengør tilbehørsdelene inde i køleskabet og aftør indersiden med en blød klud. 

Tænding 
Sæt stikket i stikkontakten for at starte kompressoren. Efter 1 time skal køle-
skabsdøren åbnes, hvis temperaturen inde i køleskabsrummet er faldet betyde-
ligt, viser det at kølesystemet fungerer normalt. 

Opbevaring af mad 
Når køleskabet har været aktivt i en periode, justeres køleskabets indvendige 
temperatur automatisk i henhold til brugerens temperaturindstilling. Efter at kø-
leskabet er fuldt afkølet, indsættes fødevarer, som normalt har brug for 2~3 ti-
mer for at blive fuldt afkølet. Om sommeren, når temperaturen er høj, tager det 
mere end 4 timer, før fødevarerne bliver fuldt afkølet (Prøv at åbne køleskabs-
døren så lidt som muligt, inden den indre temperatur køler ned). 

Hvis køleskabet er installeret på et fugtigt sted, skal du sørge for at kontrollere, 
om jordledningen og lækageafbryderen er optimale. Hvis der opstår vibrations-
lyde fordi køleskabet kommer i kontakt med væggen, eller hvis væggen bliver 
sværget ved luftkonvektion omkring kompressoren, skal du flytte køleskabet 
væk fra væggen. Opsætning af køleskabet kan forårsage støjforstyrrelser eller 
forstyrre nærliggende mobiltelefoner, fastnetelefoner, radiomodtagere, fjern-
syn, prøv derfor at holde køleskabet så langt væk som muligt i disse tilfælde. 

 

Funktioner 
Valg af temperatur 

 

Testning 
1. Rengør fryseren med lunkent vand og vaskemiddel, og tør det af. 

Bemærk: Elektriske komponenter skal rengøres med en tør klud. 

2.  Drej termostatknappen til position “2”, og sæt fryseren i stikkontakten. 
Kompressoren begynder at køre. 

3.  Kontroller efter 30 minutters drift, at fryseren er kold. 

Temperaturkontrol 
1.  Temperaturreguleringen (termostatknappen ， drejet med mønt) er pla-

ceret nær toppen af enheden. 

2. Drej på termostatknappen til at justere temperaturen på fryseren. 

3. Mærkerne på knappen repræsenterer forskellige indstillinger. Indstilling 
"1" er den varmeste og indstilling "4" er den sejeste. 

4.  Fabriksindstillet indstilling er “2” under normale driftsforhold. 

I BRUG 
1.  Apparatet fungerer muligvis ikke konsekvent (mulighed for afrimning af 

indholdet eller temperaturen bliver for varm i det frosne madrum), når det 
placeres i en længere periode under den kolde ende af det temperatu-
rområde, for hvilket køleskabet apparatet er designet 

2.  Det faktum, at de interne temperaturer kan blive påvirket af faktorer som 
placeringen af køleudstyret, omgivelsestemperaturen og hyppigheden af 
døråbning og, hvis det er relevant, en advarsel om, at indstillingen af en 

hvilken som helst temperaturkontrolenhed muligvis skal være varieret for 
at give mulighed for disse faktorer 

3.  et faktum, at brusende drikkevarer ikke bør opbevares i fryser til mad eller 
frysere eller i lavtemperaturrum eller frysere, og at nogle produkter såsom 
vandis ikke bør forbruges for koldt 

4.  behovet for ikke at overskride den eller de opbevaringstider, der anbefales 
af fødevareproducenterne til enhver form for mad 

5.  Det faktum, at en stigning i temperaturen på de frosne madvarer under 
manuel afrimning, vedligeholdelse eller rengøring kan forkorte opbeva-
ringstiden 

6.  Det er bedre at pakke den frosne mad ind i flere lag af glashylderne. 

7.  den omhu, der kræves i forbindelse med frosne madvarer, der opbevares i 
tilfælde af, at køleudstyret ikke længere kører (afbrydelse af strømforsy-
ningen eller svigt i kølesystemet) 

 
Sådan bruges isbakken  
Placer ismaskinen i den øverste del af frysekabinettet, så den fryser hurtigst mu-
ligt. 

 

Tip til særlige behov 
Flytning af køleskab/fryser 

Placering 
Placer ikke dit køleskab/fryser nær en varmekilde, f.eks. komfur, kedel eller radi-
ator. Undgå direkte sollys i udhuse eller lignende. 

Plan 
Sørg for, at dit køleskab/fryser står plant ved hjælp af de forreste justeringsfød-
der. Hvis det ikke står plant, påvirkes køle/fryserdækslets tætningsevne, eller det 
kan medføre driftsfejl i køleskabet/fryseren. 

Efter at have fået køleskabet/fryseren i position, bør du vente i 4 timer før du 
bruger det, så kølemidlet kan opnå sin effekt. 

 

Installation 
Undgå at dække eller blokere ventilationen eller ristene på dit apparat. 

Når du er væk i længere tid 
•  Hvis apparatet ikke skal bruges i flere måneder, skal du slukke for det, og 

trække stikket ud af stikkontakten. 

•  Tag alle fødevarer ud. 

•  Rengør og tør det grundigt indvendigt. For at forhindre lugt og skimmel-
vækst skal du lade døren stå åben: sørg for at den står åben eller tag døren 
af, hvis det er nødvendigt. 

•  Hold det rensede apparat på et tørt, ventileret sted og væk fra varmekilder, 
læg apparatet plant og læg ikke tunge genstande ovenpå det. 

•  Enheden bør ikke være tilgængelig for legende børn. 

 

Vedligeholdelse og rengøring 
Før rengøring skal du først trække stikket ud af kontakten: Undlad at sætte stik-
ket i eller trække stikket ud med en våd hånd, da der er risiko for elektrisk stød 
og skader. Spild ikke vand direkte på køleskabet for at undgå rust, strømsvigt og 
ulykker. Du må ikke række hænderne ned under køleskabets bund, da du kan 
blive ridset af skarpe metalkanter. 

Intern rengøring og ekstern rengøring 
Madrester i køleskabet kan forårsage dårlig lugt, så køleskabet skal rengøres re-
gelmæssigt. Det friske madrum rengøres normalt en gang om måneden. 

Fjern alle hylder, grøntsagsskuffen, flaskeholdere, dækplader og skuffer mv., og 
rengør dem med et blødt håndklæde eller en svamp dyppet i varmt vand eller et 
neutralt rengøringsmiddel. 

Fjern støvet, der er akkumuleret på bagpanelet og sidepladerne på køleskabet. 

Efter brug af vaskemiddel skal du sørge for at skylle med rent vand og tørre af. 



 

 

Brug ikke hårde børster, stålbørster, rengøringsmiddel, sæbepulver, alkalisk ren-
gøringsmiddel, benzen, benzin, syre, varmt vand og andre ætsende eller opløse-
lige midler til rensning af kabinettets overflade, dørpakning, dekorative plastdele 
mv. for at undgå skader. 

Tør forsigtigt dørpakningen, rengør rillen ved hjælp af en træpind ombundet 
med bomuld. Efter rengøringen skal du fastgøre de fire hjørner af dørpakningen 
og derefter indlejre den et segment ad gangen i dørsporet. 

Afbrydelse af strømforsyningen eller fejl i kølesystemet 
• Pas på de frosne fødevarer i tilfælde af længerevarende afbrydelse af køle-

apparatet (f.eks. afbrydelse af strømforsyningen eller fejl i kølesystemet). 

• Prøv at åbne køleskabsdøren så lidt som muligt, så mad kan holdes sikkert 
og friskt i flere timer, selv i den varme sommer. 

• Hvis du bliver varslet om strømafbrydelsen på forhånd : 

1 Juster termostaten til den maksimale tilstand en time i forvejen, så fødeva-
rer bliver fuldt frosne (Indsæt ikke ny mad i denne tid!). Gendan tempera-
turindstillingerne til den oprindelige indstilling, når strømforsyningen bliver 
normal igen. 

2 Du kan også lave is med en vandtæt beholder, og lægge den i den øverste 
del af fryseren for at forlænge fristen for opbevaring af frisk mad. 

Bemærk: Når køleskabet er i brug, er det bedst at bruge det hele tiden; og under 
normale omstændigheder må du ikke stoppe med at bruge det, for ikke at på-
virke levetiden. 

 
Sikkerhedskontrol efter vedligeholdelse 
• Er strømledningen ødelagt eller beskadiget? 

• Er sidder stikket fast i stikket? 

• Er stikket abnormt overophedet? 

Bemærk: Elektrisk stød og brandulykker kan forårsages, hvis netledningen og 
stikket er beskadiget eller farvet af støv. Hvis der opstår unormalitet, skal du tage 
stikket ud af stikkontakten og komme i kontakt med sælgeren. 

 

Sådan adskilles dele 
Køleskabshylde: 
Hold flaskeholderen med begge hænder, og skub den derefter op. 

Flip cover: 
Hold flip coveret i lodret retning, juster højre side med dreje akslen åbning, og 
træk derefter med kraft for at afmontere flip cover. 

Bemærk: Det er forbudt at lukke døren, når klapdækslet åbnes, ellers kan køle-
skabsdøren være beskadiget. 

 

Simpel fejlanalyse og eliminering 
(varierende med forskellige produkter) 
Med hensyn til de følgende små fejl er det tekniske servicepersonale ikke altid 
nødvendigt for at fastsætte alle fejl. du kan forsøge at løse problemet. 

 

Ualmindelige lyde 
- Undersøg om produkt ben er indstillet rigtigt, og om det står stabilt. 

- Undersøg, om produkt rører ved væggen. 

- Undersøg, om alle flytbare dele (bokse, hylder osv.) sidder som de skal. 

- Undersøg, om flasker eller beholdere anbragt i produkt rører ved hinan-
den. 

Fryseskabet producerer ikke nok kulde 
- Undersøg, om temperaturen er indstillet som vist i afsnittet ”Indstilling af 

temperatur”. 

- Hvis der lige er anbragt en stor mængde madvarer i fryseskabet, sørg da for 
at justere temperaturen igen som vist i afsnittet ”Indstilling af tempera-
tur”. 

- Sørg for ikke at åbne fryseskabsdøren alt for tit eller at lade den stå åben. 

Fryseskabet producerer slet ikke kulde 
- Undersøg, om der er tændt for det elektroniske kort. 

- Undersøg, om produkt stik er sat i stikkontakten. 

- Undersøg, om elnettets hovedafbryder ikke er slået fra, om sikringen er 
gået eller den har løsnet sig. 

Der dannes rim inde i produkt 
- Sørg for ikke at åbne døren for tit eller at lade den stå åben. 

Ydersiderne er varme 
- Det er helt normalt, for det hindrer, at der dannes dug uden på produkt. 

Der dannes vanddråber på produkt yderside 
- Når der ikke er tændt for varmen i huset (f.eks. om foråret og om efteråret) 

og rummets luft er lidt fugtig, kan det ske at der dannes lidt kondensvand 
uden på produkt. Det er ikke farligt, og produkt fortsætter med at fungere 
korrekt. 

Der dannes små vand eller rimdråber på produkt bagvæg 
- Det er helt normalt, for det er et specielt koldt og fugtigt sted i produkt, 

hvor vanddråber og rim kondenseres under produkt normale funktion. 

Visse madvarer fryser ikke helt 
- Det er normalt, at madvarer, som indeholder meget sukker, fedt eller alko-

hol ikke fryser helt og forbliver bløde til dels (is, frugtsaft osv.) 

Det frosne kød har hvide striber 
- Undersøg, om temperatur er indstillet rigtigt og ikke på en for lav tempera-

tur (se afsnittet ”Indstilling af temperatur”). 

- Undersøg, om kødet ikke har været opbevaret for længe i fryseren, ved at 
benytte skemaet ”Råd om indfrysning af madvarer”. 

Det er svært at åbne døren 
-  Det er normalt, at døren er lidt svær at åbne, især hvis den lige er blevet 

lukket: Der dannes et lille undertryk, som skal sikre, at døren er helt tæt. 
Vent et par minutter med at lukke den op igen. 

Lyset i produkt er slukket 
- Undersøg, om produkt stik er sat i stikkontakten. 

- Undersøg, om elnettets hovedafbryder ikke er slået fra, om sikringen er 
gået eller den har løsnet sig. 

- Undersøg, om pæren er sprunget, og se afsnittet ”Udskiftning af pære”. 

- Hvis temperatur kontrollamperne (-18°c, -22°c, -26°c) og ”On” blinker, be-
tyder det, at temperaturføleren er defekt. Ring efte service. 

- Dette symbol kommer viser det, at temperaturen inde i fryseren er for høj. 
Indstil termostaten på en koldere temperatur eller på lynindfrysning. 

Eventuel reparation af produktet skal foretages: 
- enten af Deres forhandler, 

- eller af en kvalificeret fagmand, som er anerkendt til dette mærke. 

Bemærk: Hvis ovenstående beskrivelser ikke kan anvendes til fejlfinding, må du 
ikke adskille og reparere det selv. Reparationer udført af uerfarne personer kan 
forårsage skade eller alvorlige funktionsfejl. Kontakt den lokale butik, hvor dit 
køb blev foretaget. Dette produkt skal betjenes af en autoriseret ingeniør, og 
kun originale reservedele bør anvendes. 

Når apparatet ikke er i brug i lange perioder, skal du afbryde strømforsyningen, 
tømme alt mad og rengøre apparatet og lade døren stå åben for at forhindre 
ubehagelige lugte.)  

 

Certificeringer  
Elektrisk information 

Dette elektriske apparat skal være jordforbundet. 
Dette produkt er forsynet med et stik, som er egnet til alle huse udstyret med 
stikkontakter, der opfylder de moderne specifikationer. 



 

 

Hvis det monterede stik ikke passer til dine stikkontakter, skal det afskæres og 
bortskaffes omhyggeligt. For at undgå risiko for stød må du ikke sætte det kasse-
rede stik i en stikkontakt. 

Dette produkt overholder EØF-direktiverne. 

 

Bortskaffelse 
Gamle apparater har stadig en vis merværdi. En miljøvenlig tilgang vil sikre, at 
værdifulde råvarer genanvendes. 

Kølemidlet og isoleringsmaterialerne, der anvendes i dit apparat, kræver særlige 
bortskaffelsesprocedurer. Sørg for, at der ikke er rørskader på bagsiden af udsty-
ret før håndtering. 

Aktuel information om mulighederne for bortskaffelse af gammelt udstyr og 
emballage fra gammelt udstyr kan fås hos din lokale kommune. 

Korrekt bortskaffelse af dette produkt 
Denne mærkning indikerer, at dette produkt ikke må 
bortskaffes sammen med andet husholdningsaffald i EU. 
For at forhindre skade på miljøet eller menneskers sund-
hed pga. ukontrolleret bortskaffelse af affald, genbruges 
det ansvarligt for at fremme bæredygtig genanvendelse 
af materielle ressourcer. For at returnere din brugte en-
hed skal du bruge retur- og indsamlingssystemerne eller 
kontakte forhandleren, hvor produktet blev købt. De kan 

tage dette produkt til miljømæssig sikker genanvendelse. 

 

Advarsler til bortskaffelse 
Kølemiddel og cyclopentanskummaterialet, der anvendes til køleskabet, er 
brandfarlige. Derfor, når køleskabet skrottes, skal det holdes væk fra enhver ild-
kilde og genbruges af et specielt genbrugsfirma med tilsvarende kvalifikationer 
fremfor at bortskaffes ved forbrænding for at forhindre miljøskader mm. 

Når køleskabet skrottes, skal du adskille dørene og fjerne pakningen på døren og 
hylderne; anbring døre og hylder på et sikkert sted for at forhindre, at et 
barn bliver fanget. 
 



Dear users, this manual contains the product’s basic knowledge, how to use it, 
fault diagnosis and basic troubleshooting methods. In order to better understand 
and use this product, please take good care of this manual and read it carefully. 

 

SAFETY WARNING! 
It is hazardous for anyone other than author-
ized service personnel to carry out servicing 
or repairs which involves the removal of co-
vers. To avoid the risk of an electric shock do 
not attempt to repair this appliance yourself. 
 

WARNING! 
Risk of fire / flammable 
materials. 
 

Safety tips 
Do not use electrical appliances such as a 
hair dryer or heater to defrost your 
Fridge/Freezer. 
Containers with flammable gases or liquids 
can leak at low temperatures. 
Do not store any containers with flammable 
materials, such as spray cans, fire extin-
guisher refill cartridges etc. in the 
Fridge/Freezer. 
Do not place carbonated or fizzy drinks in the 
Freezer compartment. Ice lollies can cause 
“Frost/Freeze burns”. If consumed straight 
from the Fridge/Freezer. 
Do not remove items from the 
Fridge/Freezer compartment if your hands 
are damp/wet, as this could cause skin abra-
sions or “Frost/Freezer burns”. Bottles and 
cans must not be placed in the Freezer com-
partment as they can burst when the con-
tents freeze. 
Manufacturer’s recommended storage 
times should be adhered to. Refer to rele-
vant instructions. 
Do not allow children to tamper with the 
controls or play with the Fridge/Freezer. The 
Fridge/Freezer is heavy. Care should be 

taken when moving it. It is dangerous to alter 
the specification or attempt to modify this 
product in any way. 
Do not store inflammable gases or liquids in-
side your Fridge/Freezer.  
If the power cable is damaged, it must be re-
placed by the manufacturer, its service agent 
or similarly qualified persons in order to 
avoid a hazard. 
This appliance can be used by children aged 
from 8 years and above and persons with re-
duced physical, sensory or mental capabili-
ties or lack of experience and knowledge if 
they have been given supervision or instruc-
tion concerning use of the appliance in a safe 
way and understand the hazards involved. 
Children shall not play with the appliance. 
Cleaning and user maintenance shall not be 
made by children without supervision. 
This refrigerating appliance is not intended 
to be used as a built-in appliance. 
This appliance is intended to be used in 
household and similar applications such as 
• staff kitchen areas in shops, offices and 

other working environments; 
• farm houses and by clients in hotels, mo-

tels and other residential type environ-
ments; 

• bed and breakfast type environments; 
• catering and similar non-retail applica-

tions. 
Keep ventilation openings, in the appliance 
enclosure or in the built-in structure, clear of 
obstruction. 
Do not use mechanical devices or other 
means to accelerate the defrosting process, 
other than those recommended by the man-
ufacturer. 
Do not damage the refrigerant circuit. 
Do not use electrical appliances inside the 
food storage compartments of the appliance, 



unless they are of type recommended by the 
manufacturer. 
Do not store explosive substances such as 
aerosol cans with a flammable propellant in 
this appliance. 
This appliance is not intended for use by per-
sons (including children) with reduced phys-
ical, sensory or mental capabilities, or lack of 
experience and knowledge, unless they have 
been given supervision or instruction con-
cerning use of the appliance by a person re-
sponsible for their safety. Children should be 
supervised to ensure that they do not play 
with the appliance. 
WARNING: Keep ventilation openings, in the 
appliance enclosure or in the built-in struc-
ture, clear of obstruction. 
WARNING: Do not use mechanical devices 
or other means to accelerate the defrosting 
process, other than those recommended by 
the manufacturer. 
WARNING: Do not damage the refrigerant 
circuit. 
WARNING: Do not use electrical appliances 
inside the food storage compartments of the 
appliance, unless they are of the type rec-
ommended by the manufacturer. 
WARNING: Refrigerating appliances – in par-
ticular a refrigerator-freezer Type I – might 
not operate consistently (possibility of de-
frosting of contents or temperature becom-
ing too warm in the frozen food compart-
ment) when sited for an extended period of 
time below the cold end of the range of tem-
peratures for which the refrigerating appli-
ance is designed; 
WARNING: The necessity that, for doors or 
lids fitted with locks and keys, the keys be 
kept out of the reach of children and not in 
the vicinity of the refrigerating appliance, in 
order to prevent children from being locked 
inside. 

WARNING: The refrigerant used in your ap-
pliance and insulation materials requires 
special disposal procedures. 
WARNING: When positioning the appliance, 
ensure the supply cord is not trapped or 
damaged. 
WARNING: Do not locate multiple portable 
socket-outlets or portable power supplies at 
the rear of the appliance 
Children aged from 3 to 8 years are allowed 
to load and unload refrigerating appliances. 
To avoid contamination of food, please re-
spect the following instructions: 
• Opening the door for long periods can 

cause a significant increase of the tem-
perature in the compartments of the ap-
pliance. 

• Clean regularly surfaces that can come in 
contact with food and accessible drainage 
systems. 

• Clean water tanks if they have not been 
used for 48 h; flush the water system con-
nected to a water supply if water has not 
been drawn for 5 days. 

• Store raw meat and fish in suitable con-
tainers in the refrigerator, so that it is not 
in contact with or drip onto other food. 

• Two-star frozen-food compartments are 
suitable for storing pre-frozen food, stor-
ing or making icecream and making ice 
cubes. 

• One-, two- and three-star compartments 
are not suitable for the freezing of fresh 
food. 

• If the refrigerating appliance is left empty 
for long periods, switch off, defrost, clean, 
dry, and leave the door open to prevent 
mould developing within the appliance. 

 

 

 

 



Electrical Connection 
WARNING 
This appliance should be properly grounded for your safety. The power cord of 
this appliance is equipped with a three-prong plug which mates with the standard 
three prong wall outlets to minimize the possibility of electrical shock. 

Do not, under any circumstances, cut or remove the third ground prong from the 
power cord supplied. 

This freezer appliance requires a standard 220-240VAC 50Hz electrical outlet with 
three-prong ground. 

This freezer appliance is not designed to be used with an inverter. 

The cord should be secured behind the appliance and not left exposed or dangling 
to prevent accidental injury. 

Never unplug the freezer by pulling the power cord. Always grip the plug firmly 
and pull straight out from the receptacle. 

Do not use an extension cord with this appliance. If the power cord is too short, 
have a qualified electrician or service technician install an outlet near the appli-
ance. Use of an extension cord can negatively affect the performance of the unit. 

Improper use of the grounded plug can result in the risk of electrical shock. If the 
power cord is damaged, have it replaced by an authorized service center. 

 

Climate Range  
The information about the climate range of the appliance is provided on the rating 
plate. It indicates at which ambient temperature (that is, room temperature, in 
which the appliance is working) the operation of the appliance is optimal (proper). 

Climate range ........................................................ Permissible ambient temperature 

SN ................................................................................................... from +10°C to +32°C 

N ..................................................................................................... from +16°C to +32°C 

ST .................................................................................................... from +16°C to +38°C 

T ...................................................................................................... from +16°C to +43°C 

Note：Given the limit values of the ambient temperature range for the climate 
classes for which the refrigerating appliance is designed and the fact that the in-
ternal temperatures could be affected by such factors as location of the refriger-
ating appliance, ambient temperature and the frequency of door opening, the 
setting of any temperature control device might have to be varied to allow for 
these factors, if appropriate. 

If the power cable is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its ser-
vice agent or similarly qualified persons in order to avoid a hazard. 

Note:When operating in an environment other than the specified climate type 
(i.e., beyond the rated ambient temperature range), the appliance may not be 
able to maintain the desirable compartment temperatures. 

 

Locks  
If your Freezer is fitted with a lock, keep the key out of reach and not in the vicinity 
of the appliance to prevent children being entrapped. When disposing of an old 
Freezer, break off any old locks or latches as a safeguard. 

Freon-free 
The freon-free refrigerant (R600a) and the foaming insulation material (cyclopen-
tane) that is environmentally friendly are used for the freezer, causing no damage 
to the ozone layer and having a very small impact on the global warming. R600a 
is flammable, and sealed in a refrigeration system, without leakage during normal 
use. But, in case of refrigerant leakage due to the refrigerant circuit being dam-
aged, be sure to keep the appliance away from open flames and open the win-
dows for ventilation as quickly as possible. 

 

 

 

 

 

 

Product Features 

 
1 Top cover 

2 Display Block 

3 Freezer Flap 

4 Middle Drawer 

5 Low Drawer 

6 Adjustable feet 

Due to technological innovations, the product descriptions in this manual may not 
be completely consistent with your freezer. Detailed information is in accordance 
with the final product. 

 

Preparations for use 
Installation location: 

Ventilation condition 
The position you select for the freezer installation should be well-ventilated and 
has less hot air. Do not locate the freezer near a heat source such as cooker, and 
avoid it from direct sunlight, thus guaranteeing the refrigeration effect while sav-
ing energy consumption. Do not locate the freezer in the damp place, so as to 
prevent the freezer from rusting and leaking electricity. The result of the total 
space of the room in which the freezer is installed being divided by the refrigerant 
charge amount of the freezer shall not be less than 8 g/ M3. 

Note: The amount of refrigerant charged for the freezer can be found on the 
nameplate. 

Heat dissipation space 
When working, the freezer gives off heat to surroundings. Therefore, at least 30 
mm of free space should be spared at the top side, more than 100 mm on both 
sides, and above 50 mm at the back side of the freezer. 

W D H A B C(°) E F 
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Level ground 
Place the freezer on the solid and flat ground (floor) to keep it stable, or else, it will 
give rise to vibration and noise. When the freezer is placed on such flooring mate-
rials as carpet, straw mat, polyvinyl chloride, the solid backing plates should be 
applied underneath the freezer, so as to prevent color change due to heat dissi-
pation. 



Unobstructed ventilation shall be maintained around the appliance or in an em-
bedded structure. 

 

Preparations for use 
Standing time 
After the freezer is properly installed and well cleaned, do not switch it on imme-
diately. Make sure to energize the freezer after more than 1 hour’s standing, so 
as to ensure its normal operation. 

Cleaning 
Confirm the accessory parts inside the freezer and wipe the inside with a soft 
cloth. 

Power-on 
Insert the plug into the solid socket to start the compressor. After 1 hour, open 
the freezer door, if the temperature inside the freezer compartment drops obvi-
ously, it indicates the refrigeration system is working normally. 

Storage of food 
After the freezer runs for a period of time, the internal temperature of the freezer 
will be automatically controlled according to the user’s temperature setting. After 
the freezer is fully cooled, put in foods, which usually need 2-3 hours to be fully 
cooled. In summer, when the temperature is high, it takes more than 4 hours for 
the foods to be fully cooled (Try to open the freezer door as less as possible before 
the internal temperature cools down). 

If the freezer is installed in the moisture place, make sure to check whether the 
ground wire and leakage circuit breaker are normal. If vibration noises are pro-
duced due to the freezer contacting the wall or if the wall gets blackened by air 
convection around the compressor, move the freezer away from the wall. Setting 
up the freezer may cause jamming noise or image chaos to the mobile phone, 
fixed-line telephone, radio receiver, television surrounding it, so try to keep the 
freezer as far away as possible in such case. 

 

Functions 
 

 

Testing 
1. Clean the freezer with lukewarm water and detergent,and wipe dry. 

Note: Electrical components should be cleaned with a dry cloth. 

2. Turn the thermostat knob to the “2” position, and plug the freezer into 
the wall outlet.The compressor will begin to run. 

3.  Check, after 30 minutes of operation, to ensure that the freezer is cold. 

Temperature Control  
1.  The temperature control (thermostat knob，turned by coin) is located near 

the top of the unit. 

2. Turning the thermostat knob adjusts the temperature of the freezer. 

3. The marks on the knob represent different settings. Setting “1” is the 
warmest and setting “4” is the coolest. 

4.  The factory recommended setting is “2” for normal operating conditions. 

 

IN USE 
1.  The appliance might not operate consistently (possibility of defrosting of 

contents or temperature becoming too warm in the frozen food compart-
ment) when sited for an extended period of time below the cold end of the 
range of temperatures for which the refrigerating appliance is designed 

2.  The fact that the internal temperatures could be affected by such factors as 
the location of the refrigerating appliance, ambient temperature and the 
frequency of door opening, and, if appropriate, a warning that the setting of 

any temperature control device might have to be varied to allow for these 
factors 

3.  The fact that effervescent drinks should not be stored in food freezer com-
partments or cabinets or in low-temperature compartments or cabinets, 
and that some products such as water ices should not be consumed too cold 

4.T he need to not exceed the storage time(s) recommended by the food ma-
nufacturers for any kind of food 

5.  The fact that a rise in temperature of the frozen food during manual defros-
ting, maintenance or cleaning could shorten the storage life 

6.  It is better wrapping the frozen food in several layers of the glass shelves. 

7.  the care required with regard to frozen food in storage in the event of an 
extended non-running of the refrigerating appliance (interruption of power 
supply or failure of the refrigerating system) 

 

Tips for special needs 
Moving the freezer/freezer 

Location 
Do not place your freezer/freezer near a heat source, e.g. cooker, boiler or radia-
tor. Avoid it from direct sunlight in out-buildings or sun lounges. 

Leveling 
Make sure to level your freezer/freezer using the front leveling feet. If not level, 
the freezer/freezer door gasket sealing performance will be affected, or even it 
may lead to the operating failure of your freezer/freezer. 

After locating the freezer/freezer in position, wait for 4 hours before using it, so as 
to allow the refrigerant to settle. 

Installation 
Do not cover or block the vents or grilles of your appliance. 

When you are out for a long time 
• If the appliance will not be used for several months, turn it off first, and then 

unplug the plug from the wall outlet. 

• Take out all foods. 

• Clean and dry the interior thoroughly. To prevent odor and mold growth, 
leave the door ajar: block it open or have the door removed if necessary. 

• Keep the cleaned appliance in a dry, ventilated place and away from the heat 
source, place the appliance smoothly, and do not place heavy objects on top 
of it. 

• The unit should not be accessible to child’s play. 

 

Maintenance and cleaning 
Before cleaning, unplug the power plug first; Do not plug in or plug out the plug 
with wet hand, because there is a risk of electric shock and injury. Do not spill wa-
ter directly on the freezer, to avoid rust, electricity leakage and accidents. Do not 
stretch your hands into the bottom of the freezer, since you might be scratched 
by sharp metal corners. 

Internal cleaning and external cleaning 
The food residuals in the freezer are liable to produce bad odor, so the freezer 
must be cleaned regularly. The fresh food compartment is usually cleaned once a 
month. 

Remove all shelves, crisper box, bottle racks, cover board, and drawers etc., and 
clean them with a soft towel or sponge dipped in warm water or neutral deter-
gent. 

Clear off the dusts accumulated on the rear panel and side plates of the freezer 
often. 

After using detergent, be sure to rinse it with clean water, and then wipe it dry. 

Do not use bristle brush, steel wire brush, detergent, soap powder, alkaline deter-
gent, benzene, gasoline, acid, hot water and other corrosive or soluble items to 
cleanse the cabinet surface, door gasket, plastic decorative parts, etc., so as to 
avoid damage. 



Carefully wipe dry the door gasket, clean the groove using a wooden chopstick 
wrapped with cotton string. After the cleaning, fix the four corners of the door 
gasket first, and then embed it segment by segment into the door groove. 

Interruption of power supply or failure of the refrigerating system 

• Take care of the frozen foods in the event of an extended non-running of the 
refrigerating appliance (such as interruption of power supply or failure of the 
refrigerating system). 

• Try to open the freezer door as less as possible, in this way can food safely 
and freshly kept for hours even in hot summer. 

• If you get the power outage notice in advance： 

1) Adjust the thermostat knob to the high mode an hour in advance, so that 
foods get fully frozen (Do not store new food during this time!). Restore the 
temperature mode to the original setting when power supply becomes nor-
mal in a timely manner. 

2) You can also make ice with a watertight container, and put it in the upper 
part of the freezer, so as to extend the time for fresh food to be stored. 

Note: Once the freezer is used, you’d better use it continuously; and under nor-
mal circumstance, do not stop its use, so as not to affect the service life. 

 

Safety-check after maintenance 
• Is the power cord broken or damaged? 

• Is the power plug firmly inserted into the socket? 

• Is the power plug abnormally overheat? 

Note: Electric shock and fire accident may be caused in case the power cord and 
plug is damaged or stained by dust. If any abnormality, please unplug the power 
plug and get in contact with the vendor. 

 

How to disassemble the parts. 
Shelf: 
Hold one end of the shelf, and lift it up while pulling it outward. 

Flip cover: 
Keep the flip cover in the vertical direction, align it with the rotating shaft opening 
on the right side, and pull it outward to remove it; 

During use of the freezer, do not close the door when the flip cover is opened, to 
avoid damaging the freezer door! 

 

Simple fault analysis and elimination 
(varying with different products) 
With regard to the following small faults, not every failure needs to be fixed by the 
technical service personnel; you can try to solve the problem. 

 

Completely non-refrigeration 
• Is power plug off? 

• Are breakers and fuses a broken? 

• No electricity or line trip? 

• Re-plug. 

• Opening the door and checking whether the lamp is lit. 

Abnormal noise 
• Is freezer stable? 

• Does freezer reach the wall? 

• Adjusting freezer’s adjustable feet. 

• Off the wall.。 

Poor refrigerating efficiency 
• Do you put hot food or too much food? 

• Do you open the door frequently? 

• Do you clip food bag to the seal of door? 

• Direct sunlight or near a furnace or stove? 

• Is it well-ventilated? 

Temperature setting in too high? 
• Putting food into freezer when hot food becomes cool. 

• Checking and closing the door. 

• Removing the freezer from the heat source. 

• Emptying the distance to maintain good ventilation. 

• Setting to the appropriate temperature. 

Peculiar smell in freezer 
• Any spoiled food? 

• Do you need to clean freezer? 

• Do you pack food of strong flavors? 

• Throwing away spoiled food. 

• Cleaning freezer. 

• Packing food of strong flavors. 

Buzzer alarm 
• Is there any door opened? 

• Open the door, and close it again. 

All indicator lights on the display panel  ON 
• Is the defrosting function enabled? 

• Hold down the SET key for 3s (for details, refer to the Functions section 
about Defrosting) 

Note: If the above descriptions are inapplicable to troubleshooting, do not disas-
semble and repair it yourself. Repairs carried out by inexperienced persons may 
cause injury or serious malfunctioning. Contact the local store where your pur-
chase was made. This product should be serviced by an authorized engineer and 
only genuine spare parts should be used. 

When the appliance is not in use for long periods, disconnect from the electricity 
supply, empty all foods and clean the appliance, leaving the door ajar to prevent 
unpleasant smells. 

 

Certifications 
Electrical information 

This electrical appliance must be grounded. 
This product is equipped with a plug, which is suitable for all houses equipped with 
sockets meeting the current specifications 

If the fitted plug is not suitable for your socket outlets, it should be cut off and 
carefully disposed of. To avoid a possible shock hazard, do not insert the discarded 
plug into a socket. 

This product complies the EEC directives. 

 

Disposal 
Old appliances still have some surplus value. An environmentally friendly ap-
proach will ensure that valuable raw materials are recycled. 

The refrigerants used in your equipment and insulation materials require special 
handling procedures. Make sure there is no pipe damage on the back of the 
equipment before handling. 

Up-to-date information on the options for disposing of old equipment and pack-
aging from old equipment can be obtained from the local municipal office. 

 

 

 

 

 



Correct Disposal of this product 
This marking indicates that this product should not be dis-
posed with other household wastes throughout the EU. 
To prevent possible harm to the environment or human 
health from uncontrolled waste disposal, recycle it re-
sponsibly to promote the sustainable reuse of material re-
sources. To return your used device, please use the return 
and collection systems or contact the retailer where the 
product was purchased. They can take this product for 

environmentally safe recycling. 

 

Warnings for disposal 
Refrigerant and cyclopentane foaming material used for the refrigerator are flam-
mable. Therefore, when the refrigerator is scrapped, it shall be kept away from 
any fire source and be recovered by a special recovering company with corre-
sponding qualification other than be disposed by combustion, so as to prevent 
damage to the environment or any other harm. 

When the refrigerator is scrapped, disassemble the doors, and remove gasket of 
door and shelves; put the doors and shelves in a proper place, so as to prevent 
trapping of any child. 



Säkerhet VARNING! 
Det är farligt för någon annan än auktoriserad servicepersonal att utföra service 
eller reparationer som innebär borttagning av skydd. Försök inte att reparera 
apparaten själv för att undvika risken för elektrisk stöt. 

 

VARNING! 
Risk för brand / brand-
farligt material. 
 

Säkerhetstips 
Använd inte elektriska apparater som hår-
tork eller värmare för att tina upp frysen. 
Behållare med brandfarliga gaser eller 
vätskor kan läcka vid låga temperaturer. 
Förvara inga behållare med brandfarliga 
material, t.ex. sprayburkar, påfyllningskas-
setter för brandsläckare etc. i frysen. 
Placera inte kolsyrade drycker i frysfacket. 
Isklubbor (ice lollies) kan orsaka ”Frost-
/frysbrännskador” om de konsumeras di-
rekt från frysen.  
Ta inte bort föremål från frysfacket om dina 
händer är fuktiga/våta, eftersom det kan 
orsaka hudskador eller ”Frost-
/Frysbrännskador”. Flaskor och burkar får 
inte placeras i frysfacket eftersom de kan 
spricka när innehållet fryser. 
Tillverkarens rekommenderade lagringsti-
der bör följas. Referera till relevanta instruk-
tioner. 
Tillåt inte barn att manipulera med kontrol-
lerna eller att leka med frysen. Frysen är 
tung. Var försiktig när du förflyttar den. Det 
är farligt att ändra specifikationen eller 
försöka modifiera denna produkt på något 
sätt. 
Förvara inte brännbara gaser eller vätskor i 
frysen. 
Om strömkabeln är skadad måste den bytas 
ut av tillverkaren, dess serviceagent eller 
liknande kvalificerade personer för att und-
vika fara. 

Denna apparat kan användas av barn från 8 
år och uppåt och personer med nedsatt fy-
sisk, sensorisk eller mental förmåga eller 
brist på erfarenhet och kunskap om de har 
fått tillsyn eller instruktioner om använd-
ning av apparaten på ett säkert sätt och för-
står dem inblandade farorna. Barn får inte 
leka med apparaten. Rengöring och under-
håll av användare får inte utföras av barn 
utan övervakning. 
Den här apparaten är avsedd att användas i 
hushåll och liknande applikationer som 
• personalkök i butiker, kontor och andra 

arbetsmiljöer; 
• bondgårdar och av kunder i hotell, Mo-

tell och andra bostadsmiljöer; 
• miljöer för säng och frukost; 
• Catering och liknande icke-

detaljhandelsapplikationer. 
Håll ventilationsöppningarna i apparatens 
hölje eller i den inbyggda strukturen fria 
från hinder. 
Använd inte mekaniska anordningar eller 
andra medel för att påskynda avfrostnings-
processen, andra än de som är rekommen-
derade av tillverkaren. 
Skada inte kölmediekretsen. 
Använd inte elektriska apparater inuti mat-
lagringsutrymmena på apparaten, såvida de 
inte är av den typ som rekommenderas av 
tillverkaren. 
Förvara inte explosiva ämnen såsom aero-
solburkar med brandfarligt drivmedel i 
denna apparat. 
Denna apparat är inte avsedd för använd-
ning av personer (inklusive barn) med ned-
satt fysisk, sensorisk eller mental förmåga, 
eller brist på erfarenhet och kunskap, såvida 
de inte har fått tillsyn eller instruktioner om 
användning av apparaten av en person som 
ansvarar för deras säkerhet. Barn bör över-



vakas så att de inte leker med apparaten. 
-  VARNING: Håll ventilationsöppningar, i 

apparatens hölje eller i den inbyggda 
strukturen, fria från hinder. 

-  VARNING: Använd inte mekaniska an-
ordningar eller andra medel för att på-
skynda avfrostningsprocessen, annat än 
de som rekommenderas av tillverkaren. 

-  VARNING: Skada inte köldmediekretsen. 
-  VARNING: Använd inte elektriska appara-

ter inuti matlagringsutrymmena på ap-
paraten, såvida de inte är av den typ som 
tillverkaren rekommenderar. 

-  VARNING: Kylanordningar - i synnerhet 
en frys-frys typ I - kanske inte fungerar 
konsekvent (möjlighet att avfrostning av 
innehåll eller att temperaturen blir för 
varm i det frysta matfacket) när de ligger 
under en längre tid under den kalla än-
den på temperaturintervall som kylappa-
raten är konstruerad för. 

-  VARNING: För att förhindra att barn låses 
in är det nödvändigt att nycklar till dörrar 
och lock med lås och nycklar hålls utom 
räckvidd för barn och inte i närhet av den 
kylande apparaten. 

-  VARNING: Kylmediet som används i din 
apparat och isoleringsmaterial kräver 
särskilda procedurer för avfallshantering. 

-  VARNING: Se till att nätsladden inte är 
instängd eller skadad vid placering av 
apparaten. 

-  VARNING: Placera inte flera bärbara ut-
tag eller bärbara nätaggregat på appara-
tens baksida. 

Barn i åldrarna 3 till 8 år får fästa och lossa 
kylapparater. 
Följ följande anvisningar för att undvika 
förorening av mat: 
-  Att öppna dörren under långa perioder 

kan orsaka en betydande temperaturök-

ning i maskinens fack. 
-  Rengör regelbundet ytor som kan kom-

ma i kontakt med mat och tillgängliga 
dräneringssystem. 

-  Rengör vattentankar om de inte har an-
vänts på 48 timmar; spola vattensyste-
met anslutet till en vattenförsörjning om 
vatten inte har dragits på 5 dagar. 

-  Förvara rått kött och fisk i lämpliga be-
hållare i frysen, så att det inte kommer i 
kontakt med eller droppar på andra liv-
smedel. 

-  Tvåstjärniga frusna matfack är lämpliga 
för förvaring av frysta livsmedel, förva-
ring eller framställning av glass och fram-
ställning av isbitar. 

-  En-, två- och tre-stjärniga fack är inte 
lämpliga för frysning av färsk mat. 

-  Om kylapparaten lämnas tom under 
längre perioder, stäng av, frosta av, ren-
gör, torka och lämna dörren öppen för 
att förhindra att mögel utvecklas i appa-
raten. 

 

Elektrisk Koppling 
VARNING 
Denna apparat ska vara ordentligt jordad för din säkerhet. Denna apparats 
nätsladd är utrustad med en jordad kontakt som passar med vanliga trepoliga 
jordade för att minimera risken för elektriska stötar. 

Skär eller ta inte under några omständigheter bort den tredje polen från den 
medföljande nätsladden. 

Denna frysapparat kräver ett jordat standarduttag på 220-240VAC 50Hz. 

Denna frysapparat är inte utformad för att användas med en växelriktare. 

Sladden ska säkras bakom apparaten och inte lämnas utsatt eller dinglande för 
att förhindra oavsiktlig skada. 

Dra aldrig ur frysen genom att dra i nätsladden. Ta alltid i kontakten ordentligt 
och dra rakt ut ur behållaren. 

Använd inte en förlängningssladd med den här apparaten. Om nätsladden är för 
kort, låt en kvalificerad elektriker eller servicetekniker installera ett uttag nära 
apparaten. Användning av en förlängningssladd kan påverka enhetens pre-
standa negativt. 

Felaktig användning av den jordade kontakten kan leda till risk för elektriska stö-
tar. Om nätsladden är skadad ska den bytas ut av ett auktoriserat servicecenter. 

 

Klimatintervall 
Informationen om klimatintervallet för apparaten finns på typskylten. Den indi-
kerar vid vilken omgivningstemperatur (det vill säga rumstemperatur, där appa-
raten arbetar) apparatens drift är optimal (korrekt). 

 



Klimatintervall ................................................................. Tillåten omgiven temperatur 

SN .................................................................................................... från +10°C to +32°C 

N ...................................................................................................... från +16°C to +32°C 

ST ..................................................................................................... från +16°C to +38°C 

T ....................................................................................................... från +16°C to +43°C 

Observera ： Med tanke på gränsvärdena för omgivningstemperaturintervaller 
för de klimatklasser som kylapparaten är konstruerad för och det faktum att de 
inre temperaturerna kan påverkas av faktorer som kylapparatens placering, om-
givningstemperatur och dörröppningens frekvens , kan inställningen för vilken 
temperaturstyrningsanordning som helst behöva varieras för att möjliggöra 
dessa faktorer, om det är lämpligt. 

Om strömkabeln är skadad måste den bytas ut av tillverkaren, dess serviceagent 
eller liknande kvalificerade personer för att undvika fara. 

Obs! När du arbetar i en annan miljö än den angivna klimattypen (dvs. utanför 
det nominella omgivningstemperaturområdet), kanske apparaten inte kan 
upprätthålla de önskade temperaturerna i facket. 

 

Lås 
Om din frys är försedd med ett lås, håll nyckeln utom räckhåll och inte i närheten 
av apparaten för att förhindra att barn låses in. När du kastar en gammal frys, 
bryt av gamla lås eller spärrar för att vara säker. 

Freonfri 
Det freonfria kylmediet (R600a) och det skummande isoleringsmaterialet (cy-
klopentan) som är miljövänliga används för frysen och orsakar inga skador på 
ozonskiktet och har mycket liten inverkan på den globala uppvärmningen. 
R600a är brandfarligt och tätas i kylsystem utan läckage vid normal användning. 
Men i händelse av kylmedelsläckage på grund av att köldmediekretsen är ska-
dad, se till att hålla apparaten borta från öppna lågor och öppna fönstren för 
ventilation så snabbt som möjligt. 

 

 

 
1 Övre lock 

2 Display 

3 Fryser fliplåge 

4 Miderste skuffe 

5 Nederste skuffe 

6 Justerbare fødder 

På grund av tekniska innovationer kanske produktbeskrivningarna i den här 
handboken inte stämmer överens med din frys. Detaljerad information är i en-
lighet med slutprodukten. 

 

Förberedelser för användning 
Installationsplats: 

Ventilationsförhållande 
Det läge du väljer för frysinstallationen ska vara väl ventilerat och ha lite varm 
luft. Placera inte frysen nära en värmekälla som spis, och håll den borta från di-
rekt solljus, vilket garanterar kyleffekt medan du sparar energiförbrukning. Pla-
cera inte frysen på fuktiga platser för att förhindra att frysen rostar och läcker el. 

Resultatet av det totala utrymmet i rummet där frysen är installerad dividerat 
med frysens kylmedelsladdningsmängd får inte vara mindre än 8 g / M3. 

Obs: Mängden köldmedium som laddats för frysen finns på typskylten. 

Värmeavledningsutrymme 
När den arbetar avger frysen värme till omgivningen. Därför bör minst 30 mm 
fritt utrymme skonas på översidan, mer än 100 mm på båda sidor och över 50 
mm på baksidan av frysen. 
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Marknivå 
Placera frysen på en fast och plan mark (golv) för att hålla den stabil, annars 
kommer den att ge upphov till vibrationer och buller. När frysen placeras på 
golvmaterial som matta, halmmatta, polyvinylklorid, bör de fasta underlagsplat-
torna appliceras under frysen för att förhindra färgförändring på grund av vär-
meavledning. 

Ohindrad ventilation ska hållas runt apparaten eller i en inbäddad struktur. 

 

Förberedelser för användning 
Stående tid 
När frysen är ordentligt installerad och väl rengjord, slå inte på den omedelbart. 
Se till att du startae frysen efter mer än 1 timmes stående, för att säkerställa att 
den fungerar normalt. 

Rengöring 
Bekräfta tillbehörsdelarna i frysen och torka av insidan med en mjuk trasa. 

Start 
Sätt i kontakten i det fasta uttaget för att starta kompressorn. Öppna frysdörren 
efter 1 timme, om temperaturen i frysfacket sjunker tydligt indikerar det att kyl-
systemet fungerar normalt. 

Förvaring av mat 
När frysen har körts under en viss tid kommer frysens inre temperatur automa-
tiskt att kontrolleras enligt användarens temperaturinställning. När frysen är helt 
kyld, lägg i livsmedel, som vanligtvis behöver 2–3 timmar för att kylas helt. På 
sommaren, när temperaturen är hög, tar det mer än 4 timmar innan livsmedlen 
är helt kylda (Försök öppna frysdörren så lite som möjligt innan den inre tempe-
raturen svalnar). 

Om frysen är installerad på fuktplatsen, se till att marktråden och läckaggregatet 
är normala. Om det uppstår vibrationsljud på grund av att frysen kommer i kon-
takt med väggen eller om väggen blir svart av luftkonvektion runt kompressorn, 
flytta frysen bort från väggen. Att ställa in frysen kan orsaka störande ljud eller 
bildstörningar för mobiltelefonen, fasttelefon, radiomottagare och TV-apparater 
som omger den, så försök att hålla frysen så långt borta som möjligt i sådana fall. 

 

 



Funktioner  
Testning 

 
1. Rengör frysen med ljummet vatten och tvättmedel och torka av. 

Obs! Elektriska komponenter ska rengöras med en torr trasa. 

2. Vrid termostatvredet till “2” -läget och anslut frysen till vägguttaget. Kom-
pressorn börjar gå. 

3.  Kontrollera att frysen är kall efter 30 minuters drift. 

Temperaturkontroll 
1.  Temperaturreglaget (termostatvredet ， vridet med mynt) ligger nära en-

hetens överdel. 

2. Vrid på termostatvredet justerar frysens temperatur. 

3. Märkena på ratten representerar olika inställningar. Inställningen “1” är 
den varmaste och inställningen “4” är den coolaste. 

4.  Fabriks rekommenderad inställning är “2” för normala driftsförhållanden. 

 

I ANVÄNDNING 
1.  Apparaten fungerar kanske inte konsekvent (möjlighet att avfrosta innehål-

let eller temperaturen blir för varm i det frysta livsmedelsfacket) när den 
placeras under en längre tid under den kalla änden av temperaturinterval-
let för vilket kylen apparaten är konstruerad 

2.  Det faktum att de inre temperaturerna kan påverkas av faktorer som kyl-
apparatens placering, omgivningstemperatur och dörröppningens frek-
vens, och, om så är lämpligt, en varning om att inställningen av en tem-
peraturkontrollanordning kan behöva vara varierade för att möjliggöra 
dessa faktorer 

3.  Det faktum att brusande drycker inte bör förvaras i livsmedelsfrysrum eller 
skåp eller i lågtemperaturfack eller skåp och att vissa produkter som vatte-
nis inte bör konsumeras för kallt 

4. Behovet att inte överskrida den eller de lagringstider som rekommenderas 
av livsmedelsproducenterna för alla typer av livsmedel 

5.  Det faktum att en ökning av temperaturen på frysta livsmedel under ma-
nuell avfrostning, underhåll eller rengöring kan förkorta lagringstiden 

6.  Det är bättre att förpacka den frysta maten i flera lager av glashyllorna. 

7.  den vård som krävs för frysta livsmedel som lagras i händelse av att kylan-
ordningen inte går att köra (avbrott i strömförsörjningen eller kylsystemets 
fel) 

 

Tips för särskilda behov 
Flytta frys / frys 

Plats 
Placera inte din frys / frys nära en värmekälla, t.ex. spis, panna eller kylare. Håll 
den borta från direkt solljus i uthus eller solhus. 

Nivå 
Se till att ställa frysen / frysen med de främre nivelleringsfötterna. Om inte nivån 
påverkas, kommer frys / frysdörrens packningstätning att påverkas, eller till och 
med att det kan leda till driften av din frys / frys misslyckas. 

När du har placerat frysen / frysen på plats, vänta i 4 timmar innan du använder 
den, så att kylmediet kan sätta sig. 

 

Installation 
Täck inte eller blockera inte ventilerna eller gallren på din apparat. 

När du är ute länge 

•  Om apparaten inte kommer att användas på flera månader ska du först 
stänga av den och dra ut kontakten ur vägguttaget. 

•  Ta ut alla livsmedel. 

•  Rengör och torka interiören noggrant. För att förhindra lukt- och mögel-
tillväxt, låt dörren stå kvar: håll den öppen eller låt dörren tas bort vid be-
hov. 

•  Förvara den rengjorda apparaten på ett torrt, ventilerat ställe och borta 
från värmekällor, placera apparaten smidigt och placera inte tunga föremål 
ovanpå. 

•  Enheten ska inte vara tillgänglig för barnlek. 

 

Underhållning och rengöring 
Koppla ur stickkontakten först innan rengöring. Sätt inte i kontakten eller dra ut 
kontakten med våt hand eftersom det finns risk för elektriska stötar och skador. 
Spill inte vatten direkt på frysen för att undvika rost, elläckage och olyckor. Sträck 
inte händerna i frysens botten, eftersom du kan skadas av vassa metallhörn. 

Intern rengöring och extern rengöring 
Matresterna i frysen kan orsaka dålig lukt, så frysen måste rengöras regelbundet. 
Färskfacket rengörs vanligtvis en gång i månaden. 

Ta bort alla hyllor, crisper box, flaskhyllor, täckbrädor och lådor etc. och rengör 
dem med en mjuk handduk eller svamp doppad i varmt vatten eller neutralt 
tvättmedel. 

Rensa ofta bort damm som samlats på frysens bakpanel och sidoplattor. 

När du har använt tvättmedel, ska du skölja det med rent vatten och sedan torka 
det torrt. 

Använd inte borste, stålborste, tvättmedel, tvålpulver, alkaliskt tvättmedel, ben-
sin, syra, varmt vatten och andra frätande eller lösliga föremål för att rengöra 
skåpets yta, dörrpackning, plastdekorationsdelar, etc., för att undvika skador. 

Torka försiktigt av dörrpackningen, rengör spåret med ätpinnar med bomulls-
sträng. Efter rengöring fixerar du först de fyra hörnen på dörrpackningen och 
bäddar sedan in segment för segment i dörrspåret. 

Avbrott i strömförsörjningen eller fel i kylsystemet 

•  Ta hand om de frysta livsmedlen i händelse av att kylapparaten inte körs 
längre (till exempel avbrott i strömförsörjningen eller om kylsystemet inte 
fungerar). 

•  Försök att öppna frysdörren så lite som möjligt, på detta sätt kan mat 
säkert bevaras i timmar även under den varma sommaren. 

•  Om du får meddelande om strömavbrott i förväg ： 

1)  Justera termostatvredet till högläget en timme i förväg, så att livsmedel blir 
helt frusna (Förvara inte ny mat under denna tid!). Återställ tempera-
turläget till den ursprungliga inställningen när strömförsörjningen blir nor-
mal i tid. 

2)  Du kan också skapa is med en vattentät behållare och lägga den i den övre 
delen av frysen för att förlänga tiden för färsk mat att lagras. 

Note: När frysen har använts, är det bäst att använda den kontinuerligt; och un-
der normala omständigheter, sluta inte använda den för att inte påverka livs-
längden. 

 

Säkerhetskontroll efter underhåll 
• Är nätsladden trasig eller skadad? 

• Är strömkontakten ordentligt insatt i uttaget? 

• Är strömkontakten onormalt överhettad? 

Obs: Elektrisk chock och brandolycka kan orsakas om nätsladden och kontakten 
skadas eller fläckas av damm. Om något är onormalt, vänligen koppla ur nätkon-
takten och kontakta leverantören. 

 

Hur man demonterar delarna. 
Hylla: 
Håll i den ena änden av hyllan och lyft upp den medan du drar den utåt. 



Fällock: 
Håll vändlocket i vertikal riktning, rikta in det med den roterande axelöppningen 
på höger sida och dra det utåt för att ta bort det. 

Under användning av frysen ska du inte stänga dörren när luckan öppnas för att 
undvika att frysdörren skadas! 

 

Enkel felanalys och felelimination 
(varierar för olika produkter) 
När det gäller följande små fel, behöver inte alla tekniska fel repareras av teknisk 
servicepersonal; du kan försöka lösa problemet själv. 

Ingen kylning i överhuvudtaget 
 Är strömbrytaren av? 

• Är strömbrytare och säkringar trasiga? 

• Ingen elektricitet eller linjetur? 

• Dra ut och in 

• Öppna dörren och kolla om lampan är tänd 

Onormalt brus 
• Är frysn stabil? 

• Når frysen väggen? 

• Justera frysens justerbara fötter 

• Flytta den från väggen 

Dålig kyleffektivitet 
• Lägger du varm mat eller för mycket mat i frysen? 

• Öppnar du dörren ofta? 

•  Klämmer du fast matväskan till dörrens tätning? 

• Direkt solljus eller nära en ugn eller spis? 

•  Är den väl ventilerad? 

Är temperaturinställningen för hög? 
•  Sätt mat i frysen när maten blivit sval. 

•  Kontrollera och stänga dörren. 

•  Ta bort frysen från värmekällor. 

• Töm avståndet för att upprätthålla god ventilation. 

• Inställning på lämplig temperatur. 

Särskild lukt i frysen 
•  Någon rutten/gammal mat? 

•  Behöver du rengöra frysen? 

•  Fryser du mat med starka smaker? 

•  Kasta bort gammal mat. 

 Rengöring av frys. 

•  Förpackning av mat med starka smaker. 

•  Alarm 

• Är någon dörr öppen? 

• Öppna dörren, och stäng den igen. 

Alla indikatorlamporna på displaypanelen är PÅ 
• Är tiningsfunktionen på? 

• Håll SET-knappen intryckt i 3s (för detaljer, se avsnittet Funktioner om 
avfrostning) 

Obs! Om ovanstående beskrivningar inte kan tillämpas på felsökning, ta inte isär 
och reparera dem själv. Reparationer som utförs av oerfarna personer kan or-
saka skador eller allvarliga funktionsfel. Kontakta den lokala butiken där ditt köp 
gjordes. Denna produkt ska servas av en auktoriserad tekniker och endast äkta 
reservdelar ska användas. 

När apparaten inte används under längre perioder ska du koppla ur elförsörj-
ningen, tömma alla livsmedel och rengöra apparaten, låt dörren stå kvar för att 
förhindra obehaglig lukt. 

 

Certifikationer 
(ska tillhandahållas av certifieringsingenjör) 

Denna elektriska apparat måste vara jordad. 
Denna produkt är utrustad med en plugg, som är lämplig för alla hus utrustade 
med uttag som uppfyller de aktuella specifikationerna 

Om den monterade kontakten inte är lämplig för dina uttag, ska den avskäras 
och omhändertas. För att undvika risk för stötar, sätt inte in den kasserade kon-
takten i ett uttag. 

Denna produkt uppfyller EEG-direktiven.socket. 

 

Säkra återvinningsinstruktioner 
Avfallshantering 

Gamla apparater har fortfarande ett visst övervärde. En 
miljövänlig strategi kommer att säkerställa att värdefulla 
råvaror återvinns. 

Kylmedlen som används i din utrustning och isolerings-
material kräver särskilda hanteringsförfaranden. Se till 
att det inte finns några rörskador på baksidan av utrust-
ningen innan du hanterar den. 

Uppdaterad information om alternativ för bortskaffande av gammal utrustning 
och förpackning från gammal utrustning kan erhållas från det lokala kommun-
kontoret. 

Korrekt avfallshantering av denna produkt 
Denna märkning indikerar att denna produkt inte bortskaffas med annat hus-
hållsavfall i hela EU. För att förhindra eventuell skada på miljön eller människors 
hälsa från okontrollerad avfallshantering, återvinn det på ett ansvarsfullt sätt för 
att främja hållbar återanvändning av materialresurser. För att returnera din an-
vända enhet, använd retur- och insamlingssystemen eller kontakta återförsälja-
ren där produkten köpts. De kan ta denna produkt för miljösäker återvinning. 

Krig för avfallshantering 
Köldmedium och cyklopentanskummande material som används för kylskåpet 
är brandfarligt. Därför, när kylskåpet skrotas, ska det hållas borta från alla brand-
källor och återvinnas av ett särskilt återvinningsföretag med motsvarande kvali-
fikationer än att kasseras genom förbränning för att förhindra skador på miljön 
eller någon annan skada. 

När kylskåpet skrotas, demontera dörrarna och ta bort packningen på dörren 
och hyllorna. placera dörrarna och hyllorna på rätt plats för att förhindra att barn 
kläms fast. 

 



Adresse Hvidt Og Frit A.M.B.A. Borupvang 3,02 2750 Ballerup QR-kode

Kontakt nummer 0045 7027 5588

Hjemmeside www.hvidtogfrit.dk

Relevante oplysninger til bestilling af reservedele direkte eller gennem andre kanaler leveret af producenten, importøren eller en
autoriseret repræsentant;

www.hvidtogfrit.dk

Den mindste periode, i hvilken reservedele, der er nødvendige til reparation af apparatet, er tilgængelige; (år) 7

Instruktioner til hvor man finder modeloplysningerne i produktdatabasen, som defineret i forordning EU 2019/2016 ved hjælp af et
weblink, der linker til modelinformationen, lagret i produktdatabasen, eller et link til produktdatabasen og information om hvordan man
finder modelidentifikatoren på produktet.)

www.hvidtogfrit.dk

Adgang til professionel reparation, såsom internetsider, adresser, kontaktoplysninger:
Model nr.: SFS 8555 W
Liste over eftersalgsservicestationer:

DK

Bemærk: Adressen eller kontaktnummeret på servicestationen kan ændres uden forudgående varsel. Bekræft venligst, om servicestationen er direkte tilknyttet vores selskab, når
du opsøger tjenester.

UK Access to professional repair, such as internet webpages, addresses, contact details.
Model no: SFS 8555 W
Aftersales service station list:

Address Hvidt Og Frit A.M.B.A. Borupvang 3,02 2750 Ballerup QR code

Contact Number 0045 7027 5588

Website www.hvidtogfrit.dk

Relevant information for ordering spare parts, directly or through other channels provided by the manufacturer, importer or authorised
representative;

www.hvidtogfrit.dk

The minimum period during which spare parts, necessary for the repair of the appliance, are available; (years) 7

Instruction on how to find the model information in the product database, as defined in Regulation (EU) 2019/2019 by means of a
weblink that links to the model information as stored in the product database or a link to the product database and information on how
to find the model identifier on the product.)

www.hvidtogfrit.dk

Note: The address or contact phone number of the service site is subject to change without prior notice. Please confirm whether the service station is a directly affiliated one of our
company when requiring services.

SE Tillgång till professionell reparation, såsom webbsidor, adresser, kontaktuppgifter.
Modell nr: SFS 8555 W
Lista över servicestationer ters

Adress Hvidt Og Frit A.M.B.A. Borupvang 3,02 2750 Ballerup QR-kod

Telefonnummer 0045 7027 5588

Hemsida www.hvidtogfrit.dk

Relevant information för beställning av reservdelar, direkt eller via andra kanaler som tillhandahålls av tillverkaren, importören eller
auktoriserade representanten;

www.hvidtogfrit.dk

Den minimiperiod under vilken reservdelar som är nödvändiga för reparation av apparaten är tillgängliga; (år) 7

Instruktioner om hur man hittar modellinformationen i produktdatabasen, enligt definitionen i förordning EU 2019/2016 med hjälp av
en webblänk som länkar till modellinformationen som lagrad i produktdatabasen eller en länk till produktdatabasen och information om
hur man hittar modellidentifieraren på produkten.)

www.hvidtogfrit.dk

Obs! Adressen eller kontakttelefonnumret på tjänstens webbplats kan ändras utan föregående meddelande. Vänligen bekräfta om servicestationen är en direkt ansluten till vårt
företag när du behöver tjänster.



FIN Pääsy huoltokorjauksiin, kuten Internet-verkkosivut, osoitteet, yhteystiedot.
Malli no: SFS 8555 W
Keskushuollon yhteystiedot:

Osoite Hvidt Og Frit A.M.B.A. Borupvang 3,02 2750 Ballerup QR koodi

Puhelin numero 0045 7027 5588

Kotisivut www.hvidtogfrit.dk

Asiaankuuluvat tiedot varaosien tilaamisesta suoraan tai muiden valmistajan, maahantuojan tai valtuutetun edustajan toimittamien
kanavien kautta;

www.hvidtogfrit.dk

Vähimmäisaika, jonka aikana laitteen korjaamiseen tarvittavia varaosia on saatavilla; (vuotta) 7

Ohjeet mallitietojen löytämiseen tuotetietokannasta, sellaisena kuin ne määritellään asetuksessa EU 2019/2016 web-linkin avulla, joka
linkittää tuotetietokantaan tallennetut mallitiedot tai linkin tuotetietokantaan ja tietoihin kuinka löytää mallitunniste tuotteesta.)

www.hvidtogfrit.dk

Huomaa: Palvelusivuston osoite tai yhteyshenkilön puhelinnumero voi muuttua ilman erillistä ilmoitusta. Vahvista, onko keskushuolto suoraan sidoksissa yhtiöömme, kun tarvitset
palveluja.

NO Tilgang til profesjonell reparasjon, for eksempel nettsteder, adresser, kontaktinformasjon
Modell nr: SFS 8555 W
Liste over servicestasjoner etter salg:

Adresse Hvidt Og Frit A.M.B.A. Borupvang 3,02 2750 Ballerup QR kode

Kontakt nummer 0045 7027 5588

Hjemmeside www.hvidtogfrit.dk

Relevant informasjon for bestilling av reservedeler direkte eller gjennom andre kanaler levert av produsenten, importøren eller en
autorisert representant;

www.hvidtogfrit.dk

Minimumsperioden der reservedeler som trengs for å reparere apparatet er tilgjengelige; (år) 7

Instruksjoner for hvor man finner modellinformasjonen i produktdatabasen, som definert i forordning EU 2019/2016 ved hjelp av en
weblenke som lenker til modellinformasjonen, lagret i produktdatabasen, eller en lenke til produktdatabasen og informasjon om hvordan
du finner modellidentifikatoren på produktet.)

www.hvidtogfrit.dk

Merk: Adressen eller kontaktnummeret til bensinstasjonen kan endres uten varsel. Vennligst bekreft om bensinstasjonen er direkte tilknyttet selskapet vårt når du søker tjenester.

Πρόσβαση σε επαγγελματική επισκευή, όπως ιστοσελίδες στο Διαδίκτυο, διευθύνσεις, στοιχεία επικοινωνίας.
Μοντέλο No:  SFS 8555 W
Λίστα τεχνικών μετά την πώληση:

GR

Διεύθυνση Hvidt Og Frit A.M.B.A. Borupvang 3,02 2750 Ballerup QR-kode

Τηλέφωνο επικοινωνίας 0045 7027 5588

Ιστοσελίδα www.hvidtogfrit.dk

Σχετικές πληροφορίες για την παραγγελία ανταλλακτικών, απευθείας ή μέσω άλλων καναλιών που παρέχονται από τον κατασκευαστή,
τον εισαγωγέα ή τον εξουσιοδοτημένο αντιπρόσωπο

www.hvidtogfrit.dk

Η ελάχιστη περίοδος κατά την οποία είναι διαθέσιμα ανταλλακτικά, απαραίτητα για την επισκευή της συσκευής; (χρόνια) 7

Οδηγίες σχετικά με τον τρόπο εύρεσης των πληροφοριών μοντέλου στη βάση δεδομένων προϊόντων, όπως ορίζεται στον κανονισμό EU
2019/2016 μέσω ενός συνδέσμου ιστού που συνδέεται με τις πληροφορίες του μοντέλου, όπως αποθηκεύονται στη βάση δεδομένων
του προϊόντος    ή ενός συνδέσμου προς τη βάση δεδομένων του προϊόντος και πληροφορίες σχετικά με πώς να βρείτε το
αναγνωριστικό μοντέλου στο προϊόν.

www.hvidtogfrit.dk

Η διεύθυνση ή ο αριθμός τηλεφώνου επικοινωνίας του ιστότοπου τεχνικής υπηρεσίας ενδέχεται να αλλάξει χωρίς προηγούμενη ειδοποίηση. Επιβεβαιώστε εάν το κατάστημα
εξυπηρέτησης είναι άμεσα συνδεδεμένο με την εταιρεία μας όταν χρειάζεστε υπηρεσίες.




